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Repére Nbr | Désignation Référence
Joint facade @ 12 longueur 2,50 m Al303212
Joint vitrage 7x3 mm longueur 1,50 m Al010080
1 2 Charniére AS610120
2 1 Vis excentrique AS610125
3 1 Vis épaulée AS610155
4 1 Entretoise AS610170
5 1 Tringlerie AS610251
6 6 Clams AS700180
7 1 Ressort AS750125
8 2 Bride tringlerie AT610172
9 1 Cendrier AT610440
10 1 Equerre AT610501
11 1 Tole registre AT610502
12 5 Rondelle plate moyenne & 6 AV4100060
13 2 Rondelle plate large & 6 AV4110060
14 1 Rondelle plate moyenne @ 8 AV4100080
15 4 Cale oblique AV4240080
16 1 Ecrou H M6 AV7100060
17 5 Ecrou borgne M6 AV7140060
18 6 Ecrou a embase M6 AV7220060
19 4 Ecrou a embase M8 AV7220080
20 8 Vis FHC M5x10 AV8635100
21 4 Vis FHC M6x10 AV8636100
22 2 Vis FHC M6x12 AV8636120
23 4 Vis FHC M6x20 AV8636200
24 2 Vis FHC M6x70 AV8636700
25 2 Vis FHC M6x80 AV8636800
26 6 Vis TCPZ M4x06 AV8644067
27 1 Vis CHC M6x10 AV8666100
28 4 Vis TCPZ M4x08 AV8644080
29 2 Vis BHC M6x12 AV8696121
30 1 Vis BHC M6x30 INOX AV8696306
31 2 Goujon M6x30 AV8706300
32 4 Goujon M8x40 AV8708400
33 1 Vitre AX610244
34 1 Socle F612465
35 1 Embase F612466
36 1 Registre F612467
37 1 Commande registre F612468
38 1 Fond F612469
39 1 Facgade externe F612470
40 1 Facade interne F612471
41 1 Porte F612472
42 1 Buse @150 F612473
43 1 Taque F612474
44 1 Déflecteur F612475
45a 1 Grille foyére gauche F612476
45b 1 Grille foyére droite F612477
46 1 Poignée F612478
47 1 Pied gauche F612483
48 1 Pied droit F612484
49 1 Habillage pied gauche F612485
50 1 Habillage pied droit F612486
51 1 Chenet F612487

Sept-25




	1. Données technique
	2. Schéma technique
	3. Montage du déflecteur
	4. Installation & Distances de sécurité spécifiques
	5. Allumage
	6. Réglages du poêle
	a. Fonctionnement à « puissance nominale » et « combustion prolongée »
	b. Puissance nominale
	c. Combustion prolongée
	d. Registre de réglage d’allure
	e. Registre d’allumage

	7. Information pour le recyclage / la fin de vie du produit
	1. Technical data
	2. Technical diagram
	3. Deflector assembly
	4. Installation & specific safety distances
	5. Lighting
	6. Wood burner controls
	a. “Rated power” and “extended combustion” operation
	b. Rated power
	c. Extended combustion
	d. Firing rate control
	e. Lighting control

	7. Information on recycling / end of life of product
	2. Technische Zeichnung
	3. Montage des Deflektors
	4. Installation & spezifische Sicherheitsabstände
	5. Anzünden
	6. Einstellungen des Ofens
	b. Nennleistung
	c. Verlängerte Brenndauer

	7. Informationen zum Recycling / zum Ende der Produktlebensdauer
	2. Technisch schema
	3. Montage van de deflector
	6. Kachelinstellingen
	b. Nominaal vermogen
	c. Langdurige verbranding
	d. Regelklep werking
	e. Vuurregelklep

	7. Informatie voor recycling / einde levensduur van het product
	1. Dati tecnici
	2. Schema tecnico
	3. Assemblaggio del deflettore
	4. Installazione e distanze di sicurezza specifiche
	5. Accensione
	6. Regolazione della stufa
	a. Funzionamento a “potenza nominale” e a “combustione prolungata"
	Il funzionamento a “potenza nominale” richiede una ricarica ogni 30-45 minuti con piccole quantità di legna. Questa modalità di funzionamento particolarmente efficiente e rispettosa dell'ambiente dovrebbe essere favorita.
	L'unità può anche fornire un funzionamento a “combustione prolungata” quando si desidera una bassa potenza e una maggiore autonomia.
	b. Potenza nominale
	c. Combustione prolungata
	d. Serranda di regolazione del funzionamento
	e. Serranda di accensione

	7. Informazioni per il riciclaggio / fine vita del prodotto
	1. Datos técnicos
	3. Montaje del deflector
	4. Instalación y distancias de seguridad específicas

	5. Encendido
	6. Ajustes de la estufa
	b. Potencia nominal
	c. Combustión prolongada
	e. Registro de encendido

	7. Información para el reciclaje / fin de vida del producto
	1. Dados técnicos
	2. Esquema técnico
	3. Montagem do defletor
	4. Instalação & Distâncias de segurança específicas
	5. Acendimento
	6. Configurações da salamandra
	a. Funcionamento com “potência nominal” e “combustão prolongada”
	b. Potência nominal
	c. Combustão prolongada
	e. Registo de ignição

	7. Informação para reciclagem / fim de vida do produto
	1. Tεχνικά στοιχεία
	2. Τεχνικό διάγραμμα
	3. Tοποθέτηση του εκτροπέα
	4. Eγκατάσταση & ειδικές αποστάσεις ασφαλείας
	5. Aναμμα
	6. Pυθμίσεις της σόμπας
	e. Kλαπέτο ανάμματος

	7. Πληροφορίες για την ανακύκλωση / το τέλος του κύκλου ζωής του προϊόντος
	1. Dane techniczne
	2. Schemat techniczny
	3. Montaż deflektora
	4. Instalacja i odległości bezpieczeństwa
	5. Rozpalanie
	6. Ustawienia pieca kominkowego
	a. Praca na „mocy znamionowej” i „wydłużonym spalaniu”
	b. Moc nominalna
	c. Wydłużone spalanie
	d. Przepustnica szybkości spalania
	e. Przepustnica rozpalania

	7. Informacje dotyczące recyklingu / końca życia produktu
	Référence
	Désignation



